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Ich bin iríir bewust, dasí • ich‘ lieber das Gute sehe, 
tmdmicli darűber freciej als das Bőse íinde , ;und darű- 
ber ziírne. . ,, • • ... . . S e u m e .

. ! L V ; --u m - m . l r ■ 

-i ! Á l  t a l  á n .o s . „ n é  z,Btek*, „, ... ,

./r Alidon „ p q s  t i képeket“  az „ e r  d é l y i  t á r 
s a lkodóban‘‘ szándékozóm a d n i , czélóra a z ,h o g y  
a ’ két haza .rokon érzésű közönsége köztti k a p 
csot „ bár  ín i  parányival ,  én is tehetségéiit szerint 
szorosabbá, tenni. iparkodjam. Nem ismerek szebb 
foglalatosságot , mint  a’ közértélein’ ’s kölcsönös 
felvilágítás’ fejtegetését. Ez volt eddig i s ,  ez le
szen jelen közléseimnek is fe ladata ,  ’s ha erdélyi  
rokonink e ’ közléseket szivesen vészik , sokáig szán
dékozom f o ly t a tn i ; azt az ^gy óhajtás t  csatolva 
nyi l latkozásomhoz, hogy yajha mi pestiek Erdély
ből is hasonló közleményekkel mula t ta thatnánk 
valamelly erdélyi rokonunktól . - , ,

Hogy pedig Pestet választóm közleményeim’ 
t á r g y á u l , . ’s nem. valamelly m ás ,  kisebb v á ro s t , 
vagy éppen a’ falusi k ö r t ; a rró l  számot  akarok 
.eleve adni.  Nézeteim szerint az e m b e r  az élet’ sok 
féle oldalait  sehol sem foghat ja fel olly ki terje-  
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eléssel, min t  a? nagy városban , jelesen az ország 
legfőbb városában.  Akármi t  mondótok  nekem a’ 
falusi m agány’ ke l lemeiről , a’ természet’ bájáról,  
m e l ly ' k ü n n  a’ vidékben tanyáz ; fessétek azt ne
kem egy ezer-egyéjszakai tündérv idékké ,  hi tes
sétek e l , ve leo i , hogy az élet benne gessner-idjdli 
é le t :  kérdem , mit  mondottatok végre is m ind
ezekkel?  A z t ,  hogy a’ természet s z ép , ’s az e m 
ber  benne egysze r i i - rom la t lan, ki álorczát nem 
ö l t ,  hogy bizodalmadat. megcsa l ja , fényre nem 
vágy  ’s boldog középszerűségében hat napig dol
gozik, .hogy,  a ’ hetediket, az ú rnak szentelje. De 
m ár  azt kérdezem ’, iliy e n -e  v  a 1 ó b a h a’ falusi 
e m b e r?  ’s -ha  egészen illyen volna is —  mit  a -  
zonban mind addig tagadok,  mig be nem bizo
ny í t j á tok ,  hogy ott nincs csalfaság , nagyravá-  
gyás, rágalom , hitetlenség /'szóval mind azon hi
bák ezrede , miket ránk városiakra olly meghit 
ten ró ttok , r— ha t— mondoní  — ‘i 1 f y e  n vplfta is 
a’ falusi e m b e r : e ré n y -e  tehát ’csüpa jók között 
jónak lenn i?  ad-e  illy elet é le inényt  a’ léleknek) 
melly pedig tökélyesedésré vari’.t e remtve? p r ó 
bálha t ja-e  erejét  ? fejlhéti-e ki magát? '  'szóval, lö r  
kélyesedhet-e  o t t , hol promelheusi  lánczokkal kö** 
töd-rle sziklahonához? ’s hol küszdötte ki az'ein-  
beriség magas rendeltetésének pálmáját  éleitől fog
va leg inkább)  mint  nagy városok bán ? hol’ ol tó
ié leginkább elpitélétei’ lélékzsibbaszló láncza i t , 
’s lett azzá,  mivé lepnie ereje eri’gédé?

Elhiszem , hogy szép dolog az anyatermészet’ 
keblén a ’ fülmiiével versenyt  csat togni,  a’ ger
lével nyögdéösel ti i : de az' em ber  társaságra^ szü
letett ! ’s miután a? figelevéltől,  mellyel Adám 
apánk rübázkodék á’ párizsi divatárusné fényes 
bol tjáig ,  az egyszérü lillentéslől a’ legkitanultabb 
cselszövéuyig ju to t tunk ,  nem kell -e egymáson e- 
Éőnket köszörülni és próbá ln i  ? nem kell-e a’ l é 



leknek a r r a  t ö r e k e d n i e h o g y  ' -minél”, tökélyésb 
lépcsőkre juthasson , mellnek’ Iégfelsőbbjke az le- 
szén,  ha minden  előítélettől l emondandhatot t j  
mert  csak e z - a ’ valódi miveltség.

Nálunk p e d ig ,  hol az emberek  annyi  vallás- 
és némzet-felekezelek által e ldarabolvák,  ha va
lami, aVvalódi: .miveltség* a- m inde n ,  de legki
vált vallási és nemzeti  előítéleteken felül emel
kedés -bizonyára szükséges. . .'s, ' "]

Megadják-e ezt á’ kis .városok , ímegadja-ő a ’; 
falú’ magánya ? . . . .  tagadó válaszszal éppen'rpem 
aka rok ' f e le ink ; :de  annyi  b izonyos ,  h o g y . ;P e s t ,  
hazánk-! ezen egyetlen egyey á ’,század:’szel lemé
vel haladt  és halad ,( inig lkisebb városaink, leg
alább is ötveh -évvel -állanak r roögötte. Tüdőm  * 
hogy Pest  seur, Athéné senr  Párizs ; dé még is.az 
egyetlen egy; hely hazánkban,y hol az annyira e l -  
tagolt embetiek azon nagy összeütközés által, mtelly-r- 
be műszorgaltni  ’s társalkodási- viszonyaik által 
egymással nagyobb érintkezésbe. jönnek j mint  a -  
kárból egyebüt t ;  hol lágos mezeje nyílik m inden  
túlságos vagy egy oldalú nationalismusnak szög
letességeit íéköszörii lni , ’s magát  az semberiség 
Zászlója alat t  vi lágpolgár rá;emelni . : ’S  íme ez'  az 
o k a , mér,t- választátn közléseim’ tárgyául  Pes te t  
és*éppen Pestet. :■ r,.. -:i 

• Pest  szellemi és polgári  élete akár  tömege
sen akár  részletesen vizsgálva mindig  a’ legérde-  
késb tá rgyak1 közé számláltathalik ;- m er t  csaknem 
minden osztályok ide központosul tak.  így  a ’ l i-  
tératura ’s művészség; a ’ társas élet; és' kereske- 
dőség ; a’ törvényhatóságok ; ; a ’ papság ; ' i skolák 
és diákok;  katonaság;  az itt ídeiglen  tar tózkodó 
nemesség, maga a’ polgárság és külvárosi n é p  e -  

gyenként  caractei isal tan, ’s az után  az egész vá
rosi clö*’ működésére  bemunkálólag szemlélve le -



e ndnekköz lé se im ’ t á r g y a i m e l l y e k b e n  , ha bizo
nyos'  körü lmények  nieg nem gá to lnak ,  kitelhető 
egymásutánisággal akarok el járni . : ' .  . i 4 ,j ,

.g'j •:íí*7s..*• i :G ja.,lr.,a y...;.
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• : / ; ' u ’e g  y  i  p  t  o  •

E ’ t a r t o m á n y m e l y ' i e g y k o r  a’ civilizatio bpj-í 
csője vol t j‘ de már-,évezredek , óta viszont d u r 
vaság b a ‘. s u ly e d t , úgy látszik; a r r a 1 vannrendel te t -  
ve, hogy; a’ polit ikában 'és históriában. iismét-ntí-  
vezetes - he ly e t  foglal jon-el . .Nilus part jai ról  ,; ,Ge- 
c r o p s , - Danaus 'és  Jnáchps. gyár  maijai'; ( co löniá j i ) 
á l t a l , Hozatott legelső -magva! műveltségnek , t u 
domány nakí és művészetnek Görögországba , ’s ez 
uj világa az .ó 'kornak még később: is-—* sok; szá
zadokon keresztül"-rí* olyan viszonyban, vala E -  
gyip tomhoz,  milyenben’ napjainkban vagyon A -  
inérifca- Eürópáhozí.- ' 'Egyiptomba szaráridokosko- 
dott íHerödotus^ hogy his tóriát  ■,; Tha  les, hogy 
mathesis ty 'Sülön f-i hogy órszáglásiv tudományt   ̂
Pythagoras és P l a tó ,  hogy világbölcseséget t a f  
nuljon.>-Minden.!jeleotések-árra >,mutatnak.,  .hogy 
Egyiptom AetbiopiábóE.ésí Nubiából.  ka p la n é p e s -  
ségét és c ivi l izat ioját , ’s hogy e’. tartoibányok,ré
gi: művel tsége az indiaival; egy !eredetű.  Művelt 
ség kétségen kívül Ázsia belsőjéből: a ’ persiai. t e n 
geröböl pa r t i ra  j ö t t  ’s onnan  Nyűgöt , felé Bábel 
Mandeb tergerszoroson : keresztül a ’ mai Abyssi-* 
niába ’s Kelet  felé Hindostán félszigetre ter jed t
ek Ezen; közös eredetnek tanúbizonyságai  megta -  
lái tatnak a’ népnek kastekra feloszlatásában *,mely 
a’ hajdoni  Egyiptomban pontban  hasonló vala a’ 
Hindostánban még ma is fenál lóhoz,  es a’: t e m r  
plomoknak egymáshoz hasonlóságában , ; mely an y -  
nyira  szem be tűnő ,  hogy az indiai ka tonák,  oi i-
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dón 1800ban' Hutchinson lorddal felső Egyiptom
ban a ’ dendera i  híres? templom ömladékokhoz 
jöt tek vala azt hívek,  hogy az ot tani  t emplo
mokban saját templomaikra találtak.

Elmellózzük itt Egyiptom rég ibb  históriáját  
és évzeredek folytában különböző uralkodók a -  
latt Volt á llapotjának előadását ,  ’s csak azt j e 
gyezzük-meg,  h o g y ' e’ műveltség részint ön .u ra l -  
kodóji despolismusának , részint  hadakozó szom
szédok durva  erejének martalékjává leve. Mind  
azon dicsőségekből,  melyekről  a’ görögök b e n -  
nünköt  t u d ó s á n a k ,  ma még csak am a’ kőhalmok 
vannak fen,  melyek áltál egyiptomi despoták es 
papok magok emlékezétöket gondolták örökíthet
ni. T udom á nyok  és művészetek,  kivevén azon 
Keveseket , melyek az élet legközönségesebb szük
ségeinek kielégítésére szolgálnak ,  kiholtak. A 
népesség s z á m a , mély a’ Ptolomaeusok idősza
kában 7 millióra emelkedett  volt  f e l , 2% mil lió
ra sű lyéd t 'a lá i  A’ fő ldmive lés—  Egyiptom ha j
doni büszkeségé, —  mely legelébb itt n y e r t k i m ü -  
vellséget ’s innen hozatott állal Görögországba ,  
piszkos, e léhezet t ,  minden birtok és éldellet né l-  
k ü l :, sőt Csak nem minden emberi  mivelodés né l 
kül levő rabszolgáknak ( fel lah-knak ) van kezeik
ben , kik még most is azt a’ nyomoru l t  ekét h a s z - • 
ná l j ák ,  mely e ’ tájakon m ár  a ’ Pharaók idejé
ben szokásban volt.

A ’ régi egyiptomi művel tség ulósó m a r a d -  
ványi l  osrnanok tapodák porba,  midőn Selim 1517-  
ben a ’ Borghi lák mameluk dynastiá já t  megbuk
tató. Az  időtől fogva egy török basa igazgatott  
"Gairóban min t  a lkirály,  a’ fegyveres eró vezé
reiből á llott  díván vagy titkos tanács e llenőrsé
ge alatt; A’ ' tar tomány 24 prúvinciájinak tnatne-  
Juk bey-ek voltak előljárójik , kik mint  adó be 
szedők' lassan lassan úgy tudták intézni a’ dő l -
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g o i ,  hogy a’ köz pénznek csupán legkisebb r é 
sze ju tot t -e l  Cairóba ’s onnan Konstán tzinápoly-  
ba. Jövedelmeikkel együtt- nőt tön nőt t  hatalmok 
és mameluk testőreik száma is. Ennél fogva a ’ 
honn szülöttek kél féle fajú idegen hódol ta tok
nak kordozák jármát* m e r t  noha a ’ mamelukok 
századok óta laknak, benn e ’ t a r to m á n y b a n ,  a* 
t ö b b i ' lakosokkal még sem olvadtak mind ez i -  
deig öszve. A’ mamelukoknak Egyiptomba szár
mazások Saladin uralkodása idejébe esik, k i ,  
hogy bi tangol t  hatalmát megerősí thesse , a’ Cas-  
pium tenger  nyugot i részéről szerzett idegen r a b 
szolgákból egy testőrserget á l l í t o t t ,  ’s annak o -  
lyan nevezetes elsőségeket engedet t  , hogy az m ár  
1250ben egyik saját  tagját ül te lheté  thronusba. 
Álló fogva úgy egészitgelte ki m agá t ,  mint  vet
te vol t származását.

A’ törökök által tö r tén t  meghódoltatás után 
törökök és mameltikok’ között  szüntelenül  belső 
háború vol t ,  melynek*, mi után az. a ’ francziák 
beütése miatt  egy ideig félbe szakasztátott Vala , 
M c k m e d  A l i ,  a’ mostani  egyiptomi al-király 
örökre véget ve te t t ,  midőn • egy felől a’ tname-  
lukokat ki ir tot ta , más felől pedig a ’ török P o r 
ta tekintetét  semmivé tette. Akar mily erősen u -  
tálja is moralista azt. a’ forté lyosságot ,  melvlyel 
A l i  mind a’ két  félt megcsalta , és a’ kegyetlen
séget, melylyel  ő a’ mamelukok ellen bán t ,  vi-r 
lágpolgárnak még is csak. ö röm e t  nyúj that a z ,  
hogy egy olyan tar tományt ,  mely belső segéd-  
forrásait ’s geographiai helyheztetésél  tekintve A-  
zsia ’s Afrika civilizatiojára és minden európai 
népek kereskedésére nézve annyira  fon tos , : rend
szerezett statusok sorába lát l é p n i ,  mert  hpgy 
ÍVJ e h m e d  A l i  uralkodásának végtére e’:,czélra 
kell vezér lenie,  az látható. ; : ^

Az o hatalmának alapja ,egy,, köyül,; belől



70,000 gyalogokból  és 4000 lovasokból á l ló,  ’s* 
Napóleon oskolájából  való franczia katonák ^ál
tal európai módon rendszerezett  hadsereg;  m ely 
nek teremtésében — . szüntelenül vivnia kéé lletvn 
előítéleteikkel török ka tonáknak,  érdekeikkel 
a ’ mamelukoknak és vonakodásaikkal a’ kato
náskodáshoz szokva nem volt rabszolgáknak (fel- 
lah-knak ) ;  kikből '  összeírás utján '  szedte tábora 
ujonczai t ,—  nem egyszer tet te koczkára u ralko
dását és életét.

E’ hadsereg segedelmével lett  ő oly szeren
csés ,  mi szerént  a’ mamelukokal  részint ki ir tot
ta , részint  Afr ika belsőjébe ű z t e , a’ vveliabitá- 
kat  Arabországba visszaverte, Nubiát  Dongoláig 
és Senaarig hatalma alá ha j to t t a ,  Moreát  meg
hód í to t ta ,  a’ Po r ta  uralkodását nyilvános hábo
rúban annyira  megrázta ,  hogy a z ,  európai ha
talmasságok diplomatiai segítsége nélkül,  öszve-  
omlot t v o l n a , ’s végre ugyan ezen Porta  ke
zéből ,a’ Syr ián  uralkodást kicsikarta. Ezen e u 
rópai fenyítékül katonai erőnek legszebb gyümöl
cse azonban az a’ tökéletes bátorság , mely sze
r én t  m á r  most  a* M e h e m e d  A 1 i igazgatása 
alatt levő minden  tar tományokban egészen D o n 
goláig és Senaarig bátorságoson lehet lakni ’s 
utazni. ■

Hogy  ezen szerkezetnek állandóságot adhas
s o n , katonai  iskolákat á i l í ta to t t - fe l , melyekben 
1400 nevendéknél több kap oktatást mathesisből, 
várépítési tudományokból ,  taktikából és idegen 
nyelvekből. Hadszerlárában európai müyészek és 
mesteremberek ál ta l ,  a! -legújabb talá lmányok 
használatával , ágyuk ön te tnek , fegyverek készí
tetnek : és pi iskapor gyártaiik. Olyan légszesz-■ és 
gőz készületek láthatók o t tan ,  melyeknél  alig 
elébb valók-  áz angolok is. , Hogy a’ tar tomány 
igazgatására* intézeteiben a?.; oktatásra , köz épí t -



m é n j e i  és kézmü intézetek felállításában máso
kat kormányozásra  ’s a’ tábornagyi  karban ( Ge-  
ne ra l s tab ) teendő szolgálatra ügyes embereket  
kaphasson,  nagy  számú ifjú egyiptomiakat  Olasz-  
Fraóczia-  és Angolországban neveltét és utaztat.

Hogy a’ hajózást fö lemelje ,  melytől egy ip 
tomiak az ősz időktől fogva miudég idegenked
te k ,  ’s egy tengeri erő a lap já t 'm egve thesse , A -  
lexandriában hajózási oskolát  á ll í tott -és  hajó é -  
pí lő  helyet  készítetett M e h m e d  A l i .  Az u tób
biban im m ár  , sók apró hajókon k iv ü l , több li- 
niahajók építettek.  A le xa nd rá na k  az előtt m i n 
den keresztény hajókra nézve zárva állott kikö
tőjét az egész világnak megnyitot ta  , biztosító in 
tézeteket hozott  létre , az idegen ; kereskedőknek 
ingatlan birtokok szerzésére privi légiumot  enge
det t  V e g y  saját  pénzverő intézeteire a lapí tot t 
ingadozás nélküli  pénzlábat  létesített. Ország li
lák és posták csinálására ; javítására , a’ Nílusban 
hajókázható víznek igazítására , partoknak bá tor -  
ságosítására ’s az egyiptomi főidet öntöző előké
születeknek javítására nagy pénz summákat köl
tött. Parancsolat jára  egy 10 német  mértfőldnyi 
hosszú ,  90 láb szélességű ’s 18 láb mélységű 
a’ hagyurnak  tiszteletére M e h m e d i e h - c s a -  
t o r n á n a k  neveztetett  —  hajócsatorna , mely a ? 
Nílust Fuah-nál  az alexandriai kikötővel egybe
kapcsolja , ’s melyen a ’ t a r tomány  minden ter
mékei az idegen hajókhoz elszál l í ta tnak, hihetet
len rövid idő alatt kés/ í le te t t -e l . 'Mostanában a- 
ma' nagy tervvel foglalatoskodott ,' hogy a ’ Ve
res- tengert  a ’ Közép-tengerrel  égy Cairótól Sue -  
zig vitetendő vasútnál fogva összekösse, ’s ama? 
még nagyobb tervekkel , hogy olyan magas gá-» 
t a k a t , töltéseket és-nagy ki terjedésű, öntöző kér, 
szüleieket c s iná l jon , melyeknél  fogva a? Nilús 
csekély 'vízálláskör is éppen -azon szolgálatokat



tegye> melyeket -legroagasb vízálláskor t e sz e n , 
hogy így .Egyiptom aratása jövendőben ne függ
jön többé a’ nilusvíz magasabb vagy csekélyebb 
állásától. - .
.Íi.ií Hasonló  hathatóssággal mozdí tot t  elébb uj 
termesztéseket,  és mesterség! intézeteket.  Egy J u -  
mélunévezetÜ! franczia égy torok kertében; t ö r t é 
netesen egy gyapotfát  talált melyet  szerencsésen 
átül tetett  onnan  és szaporított.  . A ’ basa ez által  
figyelmessé tétetvén a ’ termesztésnek imez ágára, 
azt olyan n’agy, bnzgósággal folytatta , hogy m á r  
1825ban 5(3,000 bál gyapo ta t ,  a’ legjobb áraé-  
rikaihoz hason ló t , vitethetett  ki. Ha  nem éppen 
ilyen sükerrel  is , mindazonál tal  szerencsésen 
űzte ő a ’ szőllővessző, olajfa* m é z n á d , .  indigó 
és dohány  ültetését , a’ len és selyem termesztését  
is. Minden nemű gyárak , különösön gyapotfonó, 
selyem- és e rő m ű g y á ro k , -állítatlak fel általa a* 
legbizonyosb példányok szerént  derék ángol  és 
franczia művezetők igazgatása alatt.  Még ■ l i l ho-  
graphiai ’s typographiaii  intézetek is vapoak; Bout- 
lac^ban Cairó mellett mindennap /ujságlevél a d a 
tik k i , ’s Alexandriaiéi  fogva. Cairóig telegraph. 
áll fen. , , ■

Az orvosi ’sseborvosi tudományt  eúrópaiak t a -  . 
nitják 's veszik nagyszerű kórházakban gyakorlatba.  
Pestis ellen a ’ leghatliátósb intézetek vannak meg 
téve ’s a ’ tehénhimlő beoltás az egész t a r tom ány
ba b é v e g y o n  víve. Bátorságosság és tü redelem 
a’ legnagyobb mértékben uralkodik m in d e n ü t t ;  
a’ népiskolákra is nagy figyelem fordítatik. ■
-! '* E ’ nagyszerű törekvések által az alkipály 
kiilfölddel való kereskedését és jövedelmét  rer id -  
kívül megnevel te .  Az alexandriai  kikötőben m á r  
!829be»  909 idegen hajók je lentek-meg,  melyek 
közül: 361. austriai  v 200 .ángol  ,és. jóniai ,  155 s a r -  
d i n i a i , 44' f ranczia)  32 pápa -s tatusábe l i , 19 sij-



ciliai, *26 toscanai ,  15 svédországi * 8 hollandi , 
5 spanyol ,  4 d á n ,  1 orosz,  1 amerikai volt. A’ 
status jövedelme 1835ban 86 millió piasterre ment* 
költsége 77 millióra. A’ költségek sorában meg
jegyzésre méltók e ’ következők : palota ’s nőlak 
(hárem) számára 1,750,000;  táboré ra  21 millió* 
tengeri hadierőére  5 millió ; uj gyárak (fabrik'ák) 
felállítására 5 ,780,000;  uj h idakra , :  vasútakra' ’s 
vízcsatornákra 5,780,000;  mecsetekre és sheikek- 
r e  457,000 ; könyvnyomtatásra  61,250.

Egyébirán t  Mehtned Ali uralkodása ragyagó 
képének vagyon árnyékóldala is. Az al-király csak 
idegen ke reskedőkre,  tudósokra ’s művészek
re  nézve bőkezű ;  magával a ’ t ar tomány  nyal úgy 
bánik mint  egy: u rad a lo m m a l , és a ’ nép erejiről 
’s tulajdonáról  úgy rendelkezik,  mintha közve- 
tét lenül  rá szállottak volna le mind  azok a’ j u -  
sok,  melyeket József ,  a’ Jákob  f ia ,  financzope- 
rat ioji  állal a’ Pharaók házának megszerzett  vala, 

Tud juk  Mózses által ,  miképpen József,  ez a’ 
minden pénzügy ministerek legmarkosabbika, az 
egyiptomiaknak legelőbb minden pénzét ' ,  azután 
minden  m arh á já t ,  azután minden  főidét ’s vég
re testeiket is megtudá az ő u r á n a k , Pharaónak 
szerezni ;  mindazonáltal úgy látszik, hogy a’ j ó -  
zseíi rabszolgaság már a’ macedóniai  uralkodás a -  
Jatt  nérnii feudális alkotmányriyá változott  által. 
Mikor M e h r a e d  A l i  uralkodásra  ju to t t ,  tu la j 
don földet bírható jus oly módon állott  fen, hogy 
az, esztendőnként '  fizetendő y ’s a’ főldtermésének 
mennyiségéhez mérsékleti  taxa mel le t t ,  örökül  
hagyathatot t.  De A l i ezen intézkedést  saját czél- 
jaival nem találta egyezőnek ; annafeokáérta’ ma
gános személyek ̂ birtokába rátalálta tot t  főldnekma- 
gyolr> részét elfoglalta ,( confiscaltá ) , ’s a’ volt 
birtokosok nak, egy halálokig tar tó sovány  élelem- 
pénzt i endelt '  kárpoilásul.  Azt is ‘jónak találta ,



mi szerént a’ kegyes intézeteknek és tnamelukoknak 
minden földbirtokaikat  maga uradalmaihoz csa
tolta. Kik régi birtokaikat  'még magok m i -  
vetik, alig tekintethetnek azok tula jdonosa inak , 
mivel ők kötelesek mind azon személyeket,  kik 
az udvarhoz és kormányhoz tar toznak,  fél á ré r t  
élelemmel el l á tn i ,  ’s javaiknak külföldre vi telre 
vagy felgyártásra szánt maradványá t  a’ basának 
eladni ,  még pedig azon á r o n , melyet  a' basa ö n 
kénye szab eleikbe,

A’ főldmivelók (fellah-k) a’ mel let t  hogy e* 
szerént helyhezetök most roszabb mint  ezelőt t ,  
tartoznak a' hadi szolgálat terhét is ho rd o zn i , mi  
alá nem voltak régebben vetve. Mindazonáltal  úgy  
látszik,  hogy ezen sérelmeket  alkalmasint k ipó
tolják a’ tar tománynak  nagyobb, bátorságosságá
ból ’s jobban elrendelt  igazgatásából folyó hasz
noké A ’ conscr ip t io , midőn egy sok századoktól 
fogva hadi szolgálattól elszokott néptörzsökül  ö n r  
védelmére ’s önbecsülésére von ,  minden esetre  
jótevő befolyású leend a’ jövendőre nézve.

, " Az al-ki rály Egyiptomban nem csak egyes 
egyedüli lermesztményekkel  kereskedő , hanem 
egyszersmind egyes egyedüli gyá m ok  is. A’ fold— 
mivelőktől raktáraiba fél á ré r t  beadot t  m ate r i á -  
lék az ő g3' á ra iban fel fonalnak ’s a’ fona la ’ la
kácsnak font szerént kíméretik , ki azt meghatá
rozott  árér t  feldolgozni ’s a ’ gyármüve t  a’ rak 
tárba isrnét visszaadni tartozik. E’ képpenkészí-  

.tét az a l -király továbbá bő rö k e t ,  csizmákat ’s 
minden féle köntös darabokat-  valamint  a ’ bel
földi szükségre úgy a ’ külfolcjdei való kereske
dési e is. Még ezen kereskedés nyereségéből is meg
kívánja ab,®aga részét , de veszteségéről , b.e^eg 
netft akar, semmit  tudni. Mind ezen intézkedések. 

?vadpn bünlejp, törvények .által tartatnak
ya iamin t^ál lú t ta '  solyompil lantata  a z t , hogy



a’ conscriptionak béliozásában , 'az európai  módon 
fenyílékezett  hadseregnek feláll ításában, m am e -  
lukoknak eltör lésében,  beyek és scheikeknek e n 
gedelmességre szorításában és a* közpénzzel r e n d 
szeresen' gazdáskodásban állanak az egyedül jól 
úralkodhatás  fel tételei , úgy azon hasznokat is t u d 
ja m é l tá ny la n i ,  melyeknek a ’ mechanika ’s más 
hasznos tudományok és művészetek 'e löhaladásá-  
ból  rája háromlaniok kell. Szüntelenül  azon j á r  
az esze,  bogy vasutakat ,  vízcsatornákat ,  meg-  
jobbí tó t t  országutakat ,  sebes pos táka t ,  posta k o 
csikat ’s több e ’ féléket állítson-fel.  Legelső te
kintetre  észreve t te ,  milyen hasznosok lennének 
a’: lapos vas gőzhajók’ és az amerikai gőztaljiha- 
jók Níluson és a’ kőszirtekkel teljes Verestenge-  
ren , főképpen1 oly égöv a l a t t , ‘ melyben a’ fa gőz
hajók hamar  triégromlanak.- Minekutána Syi’iát 
'birtokába vette legelső gondja  a z ' v o l t , hogy kő
szenet keressen o t t ,  mit  rég óta hatalma egyik 
főemélesőjének tekint. Alig hallot t valamit az 
artoisi kutakró l ,  ’s már  a* suezi púsztában is 'pró-  
‘bák-at, tél t  ily kútakkal ,  még pedig ,  a’ mint e rő 
sítik;,t fényes sükerrel.  (Végzete 'közelebbről . )

B E S B O U O ü  G H K Á R 0  L I N A.

' M e l b o u r n e  l o r d  n é h a i  h i t v e s e .
I '  1 ■ \

Besborougb Karolina , g r ó f  Besborougb e -  
gyétlenegy leánya született 1785-ben november 
15i t  napján , gyermekségétől  fogva nagy any já 
nak ,  a ’ magas miveltségü g r ó f  Spencernének sze
me előt t neveltetett  ’s oly'  sok oldálü oktatást 
n y é r t , mely á ’’ classicus há jdonkör  nyelveit' is 
magába foglaltai Károlina mesteri leg olvasta ?s 
ér te t te  a’ görög Ó d á k a t , ' és á ta l jában igen de 



rék olvasó v o l t ,  a’ nélkül azonban* hogy oly sok 
tudps ,(ismeretek mellet t .a’,pf;dápsságnak legkisebb 
jeJéf, ;is,. lehetet t  ' .volna raj ta  . látni.  Korán í roga 
tott versekben. ,és. folyó beszédben,, ’s-, a’ rajzok , 
melyeket gyermekéveiben csinált ,• mutat ták m á r  
az ébredező lelket; Szerelő nagy anyja  i rántai ,en-  
gefjékenységéiiek Tulajdoníthatni,  talán,, egy rész
ről , , hogy az ,ő charakterének . a m a ’, sajátos ' yo-, 
násai le t tek ,  melyek koyán .k i tűn tek , , ’s egész éler. 
tében tulajdonai  voltak : áb rándos  ha j l andóság ,  
ingerlékeny é rzés ,  szokás .kéqszerjtése ellenjt fel- 
ge,rje,dezés, ,a’ nemes gondolkozás, és nagy jószi-  
sfiség; mellett,  ,,Mikor a’ nagy.világba kilépett  m a 
gaviseletének eredeliességével, éppen  olyan na gy  
figyelmet gerjesztett,  min t  annak kelleroéyel \’s 
fénylő-/ társa lkod á s i . talentumaival. .  1805ben fér j
hez :ment  Lamb Vilmoshoz.,; a- mostani ,e lső a n 
gol ;miqister  M e jb q u r n e , lordhoz , .. ki l i t erá turá7 
hoz. vonszódásánál fogva jö t t  volt  barátságba;ye;r  
le. L a m b n é  Byron , l o r d d a j , a ’ világszerte / .híres 
ángol kö l tőve l , akkor  ösmerkedet t -  m e g , .m ikor  
az, eláő: utazásából  haza ment  ; , (képzelödése ’s 
szíve . elragadtattak; személyességétől ,,.és,,; szelle
métől; a ’ köl tőnek , ki „  Chiíde, Haro íd  által a’ 
hírnév,  Jegelső koszorúját éppen / a k k o r  .nyerte  
v|\l.a e l ,  ’s nem sokára bizodalmas viszony. t á -  
niadt közöltök. D e m i n t  Medwin, mondja , B y ro n  
talán kegyet lenül és nemtelenül  . bánt,, Karo l ina  
érzeti vei. Három esztendő mulya yiszonyjok, e l -  
■yala bomolva.  Karolina annak .fájdalmas, ráha tá 
sát sóba sem tudá kiújulni , lelkének minden moz
gékonysága sem lön azó ta/képes; . . sem a! belső 
"szemrehányás szavát sem búspngásya. kitűnő, Jiajp 
landóságát  elfojtani.  Byrontól  meghasonlása utáo 
nem sokára megjelent „  Glenarvon “  czímü r o 
mánja , melynek fő ;harek ieréhen Byront m o n d 
ják némelyek lerajzolva lenni ; :  e’ románban a’



fíhóm Világbeli élét 'vészel jél  festetnék-\ melyek-' 
azóta oly sok képpén 'mya j to t tak  anyagot r o m á 
nokra; Á m á ’.r ománja  titáíi gG r á h a m  Hámillbn<e- 
je lenék-meg , mire  Ugo Foscolo adta - a’ g o n d o 
latot. ,, í r j ó n  Asszonyságód u ' '  így ' szólít hozzája- 
Fös 'cóld,  „ ó l j á n  könyve t , .mely senkit  sem- s é r t -  
i n e g ; asszonyoknak nem szabad annyira  menni  
m un k á j ik b a n ,  Hogy azokban másók toégülközze-  
nék:‘l M elbourne  lórdné ezen u tóbb i  románjában," 
mélyet egyszerűbben dolgozot t  mint  GlenárVont,* 
azt akarta m e g m u t a t n i h o g y  a* másokat ' meg
nyerő íé íszetességj  ha szilárdsággal és e lhatáro
zottsággal nincsen pá rosu lva ,' mind sájál b i r tö -  

vkosát mind másokat  gyakran skéi-éiicséílenebbek- 
ké teszi 'mint maga az elszánj romlottság. U t o l 
s ó 5 munkája  „ A d a ’B é i s “  v a l a ’, é g j  s'Ötéi gúnyo
ló czélzásokial  tele r ó m á n ,  mély 'éppen ázért ke
vés tetszésre is tar thatott  ‘számöt . ’Sok  máá élbe-; 
Szelleméi,' melyeket  még í roga to t t ,  kinyömatlan 
niá rá d ésÜ.-'Több esztetiddked á11a I aI kaImasint m a 
g á n y o s o n /é l t , '  többnyire  ípjá falusi jószágában 
Erocket-Hal lban:  1824 - ben egyik' * Wy ári'  napon
lovagolni i n d u l t -'férjével  , ‘V  niik'ór’ é p p e n a ’ jiárfe 
( ke r t ) ’ ajtója előtt  "haladnának’ 'öl 'égy halot
ti kisérétlel találkozának szembe’. — 'B y r o n  hol t
testét vivék Newstead - Abbey r be ! Melbourne lo rd -  
*he élájúla  , ’s ezén megrázó behatásnak-égy-- sú 
lyos-be tegség  lón következése. :Az orvosok lelke 
róngal t ságána  k tulajdoní tották' ’ azon-erős és h'dS'z- 
"szason5 tár tó h j a v  alyárohanások sI , melyeknek ’á’ 
lö id he  kivólt téve' ,  ’s ámbá tor  ő m i k o r  azt m a 
gáról gy'aiiítáni valakiben" vette '-^kré'-,' mindég 
késérü bosszankódásrá fakadt j mindazonál tal  ama’ 
szerencsét len ' eset óiá égéáz változás látszott ma
gaviseletében. Nétrt sokára azután egészen külön 
vált f é i j é t ő l , azonban ez m ég  is '''Barátságos kap'- 
Ösdlát’brin m arad t  véle egész haláláig ’s ölel sza-



i a d a t l a n u l  nagyob - tisztelte. tiMidŐn- a’ rsvíz^prság 
jelei>álIapotfa yeszédeJraességét. /  jeláriiláfc, í ; J827-*  
ben Londonba  ímene' ,i B.es bo r oug h ,. J\ á r o lin á o k *  
hogy, o t t ; a z .,orvosi segedelemhez közelebbjegyet*. 
’p?, 18.28rbanr januanius .2 5 i k é o ;m égha  1 a .iélakpyÚsi 
g alom mai és \-azon- önmagán -uralkodással ^melyelí 
theb r iában -o ly  ■ jól ösmért;:  ’s „oly .ékes- szóllással. 
tudot t  a ján lan i^  de áz ^életben oly keyessé: 
tatot t  gyakorl a tban  i-m »■. /-"■ vgüji7» ov

5Í. j.,víí-.-Í4 .oí'V/.t ■- -1J ó v i ' í\ —. i-iii1. • v j ’-H"! r ‘ . ■ v;.üiimi n r ln
A? N Y O L C #  -FRANKOS f lE G G E L I  (FrííhStücK);

I : " r .  ..■•■r.n •1. a no?y
: se .N a p  o  l eo-n ^császárnak' 'az'volt szokasd,’ líOgyi 
mikor  Párizsban tar tózkodot t  I) u r  ö e ' taársal laL 
egy tilt' , 2  mind a ? kettőn egyszerű kék- Yelvuh&bai 
öltözve, '  ’s légkisebb mégösin’ériető- jelt is i tn eN  
lp z v é , kiki rándültak. a’ városba ,* észievételékíetí 
gyöj  töget n i , *4 olya ökör  -min d ég történ t  velők' arí-e 
la ári • nevezetes-dolog.  <A’* császár1 néha ál ig-enge*  
dett  időt ■ őltözésre nagy marsal l jának , V  eótiek 
siet lében netri mindenkor; ,  ju to t t  eszébe ,í> hogy  
pénzt tegyen’ zsebébe , mert- JN&poleom soha^senx 
hordozot t  pér iz t 'magával . ’ í>'; ji: oóuj
-i Egykor  N a-p oLe  ö n - é s ' D  u r o e  sokáig jár* 
ván *ide ’s Befordultak y- mivel  a ’ császár
mogehül l '  v o l t ' e g y  kávéházhoz a’ Bótílevar-Ö szeg
leténél , ?S"-ott oldalséiltet é s  tojáslepényt-’ ké^tek^ 
mi kedvelt  élele volt a’ császárnak. ÍVlilttári- r eg-  
g’eliztek, természetesen f izetnrkelle tt  ;<attnako káér t  
sf 'nagy: marsall '  D ó r  o c zsebéhez kap s’ ekkor  
veszi észre , hogy erszényét  h a o n  -felej tet té p o t t  
állnak tehát  mind a ’ ketten -’s rendk-ivüIEi kava
rodásba- ' jőve nézőek egymásra.* Az inasj -k inek  
zavarodot tságok szemibe t ű n t , jelenti békik , hogy 

' 'nem ba j ,  bá nincs is pénz „nálok;  hiszen - m a j d  
megfizet ik,  mikor  ismét ar ra  fordulnak. De a’



Házi asSzöny> másként  g o n d o l todo t t  j rosz; kédVet' 
m u t a t o t t , ’s : szid ta * az  inast f  hogy o l y  Ion nyénj 
ad hitéibe embereknek  * kiket nem' is ösroer p ’s 
sziikozodásit ezen-  szavakkal végezte-bé: „ I h o l  
isttiét nyólcz'  frajik elveszve. Nem** Madame*
feléli a» ‘i n a s > m e r t !< én *- megfizetem- azokat á z  
asszonynak. -Ézek'í a z 'u rak  sokkaf  becsületesebben! 
néznek-ki* éi int1 setti! meg - né' leüraéki igyőződJ 
ve * hogy ők  azokat  nékem vissza:fógjá’k fizetni.4Í
—  A’ fogadosne élvévé a’ nyólcz f r a n k o t ’s az 
után néhány szókat mormola még azok e l l en ,  
kik 0tí.í’dőzsölénék'í,";i}ii; e lő t t  -megtekintenék-', vá
gyon-e pénzük vagy nincs. Ekkor a ’ marsall e -  
lé r á o t á  óráját j  v s ^ e ’! képpen iszólla íaz, inashoz : 
,'vfiarátom *- imliol az órám ,• i tt  h a g y ó m 'e z t  zá
logba* tö jc sönééf t  köszönöm? 'magama és paj- ,  
tásom nevében  * hogy ilyen jó: ivélekpdéssel • vvolt, 
felőlünk^”  -r-.A?: .inast pein l e b é t é r t á  birrti,, hogy  
a a ró r á t j  á l t a l : vegyeit n’s»’a’ , reggelizők r yégreoejltá^ 
vogánakd.So.k -dolgaik -lévén mind, a’ kel tőjÓknek,; 
ritegfqléjkezéoek; egészen reggelijökrőI.  ,Több na-, 
pQQéát, gúnyolá  ; a! ; ,fogadosne inasát nagylelküsé-?; 
géért.sdmelyéctv oly coszu l , jiUáJraaztcaték. j Végres 
ötödik nap eszébe jut  aücsászáynakófboulevardTÍ 
nálj reggel ije ’s az; inas , bizodalma melylyél i -  
ránta visel tetet t , ,—? Töslénl  küldi egyik inasát ,  
ki-* a- ikáv.ébázba érkezvén kérdezi.: , nem regge
lizett, y o l t - e  ot tan - k é t  mv, nyó lcz < f ra nk ra ) ,me-; 
lyeket aztán az inas fizetett-ki ? ’S, kérdéséhez 
azt Csatolja.,: hogy ,ő;;a’: :kőltséget visszafizetni jött .
—  A’ kölcsönt  ado t t  ifjú .előhivaték , ’s mi után  
a:’ -c,sászár inasa: .meggyőződék, a r r ó l , ,liQgy, az az 
igazi keresett  személy:, imígy szólla hozzája : , ,A’ 
C'ászár általam huszonöt* Napóleon aranya t  , küld 
Magának , .  köszöni hogy- reggel ijét  kifizette volt  
h e lye t te ,  ’s kezességet vállal érette.;”, .


